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EN 62271-1:2017 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 17 „High-voltage switchgear and controlgear“ koostatud dokumendi 
17/1033/FDIS tekst, rahvusvahelise standardi IEC 62271-1 tulevane teine väljaanne on esitatud IEC ja 
CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina EN 62271-1:2017. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2018-05-16 

• viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2020-08-16 

See dokument asendab standardit EN 62271-1:2008. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 62271-1:2017 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused. 

 IEC 60447 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60447. 

 IEC 60721-2-4 MÄRKUS Harmoneeritud kui prEN 60721-2-41. 

 IEC 60721-2-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60721-2-2. 

 IEC 60721-3-3 MÄRKUS Harmoneeritud kui 60721-3-3. 

 IEC 60721-3-4 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60721-3-4. 

 IEC 60664-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60664-1. 

 IEC/TS 62271-304 MÄRKUS Harmoneeritud kui CLC/TS 62271-304. 

 IEC 62271-207 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 62271-207. 

 IEC 60721-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60721-1. 

 IEC 60721-2 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60721-2 (standardisarjas). 

 IEC 60721-3 (sari)  MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60721-3 (standardisarjas). 

 IEC 61936-1:2010 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61936-1:2010. 

 IEC 61936-1:2010/AMD1:2014 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61936-1:2010/A1:2014. 

 IEC 61850 (sari)  MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61850 (standardisarjas). 

 IEC 62271-3 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 62271-3. 

 IEC 60073 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60073. 

 IEC 60695-12 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60695-12 (standardisarjas). 

 

1 Kavandi staadiumis. 
2 EE MÄRKUS Parandatud viide eestikeelse standardi aluseks olevas ingliskeelses standardis. 
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 IEC 60695-7 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60695-7 (standardisarjas). 

 IEC 60068-2-17:1994 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60068-2-17:1994. 

 CISPR 16-1 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 55016-1 (standardisarjas). 

 IEC 60909-0 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60909-0. 

 IEC 60228 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60228. 

 IEC 60445 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60445. 

 IEC 60947-7-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-7-1. 

 IEC 60947-7-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-7-2. 

 IEC 61810 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61810 (standardisarjas). 

 IEC 61810-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61810-1. 

 IEC 61810-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61810-2. 

 IEC 60947-4-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-4-1. 

 IEC 60947-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-2. 

 IEC 60947-4-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-4-2. 

 IEC 60947-3 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-3. 

 IEC 60947-5-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60947-5-1. 

 IEC 60730-2-13 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60730-2-13. 

 IEC 60669-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60669-1. 

 IEC 60730-2-9 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60730-2-9. 

 IEC 61020-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61020-1. 

 IEC 60269-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60269-1. 

 IEC 60269-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60269-2. 

 IEC 60034-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60034-1. 

 IEC 60051-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60051-1. 

 IEC 60051-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60051-2. 

 IEC 60051-4 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60051-4. 

 IEC 60051-5 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60051-5. 

 IEC 60309-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60309-1. 

 IEC 60309-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60309-2. 

 IEC 60130 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60130 (standardisarjas). 

 IEC 62326-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 62326-1. 

 IEC 60393-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60393-1. 

 IEC 60081 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60081. 

 IEC 60064 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60064. 

 IEC 60059  MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60059. 

 IEC 60068-2 (sari) MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60068-2 (standardisarjas). 
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!MUUDATUSE A1 EUROOPA EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee IEC/TC 17 „High-voltage switchgear and controlgear“ koostatud dokumendi 
17/1106/FDIS tekst, tulevane rahvusvaheline standard IEC 62271-1/AMD1 on esitatud IEC ja CENELEC-i 
paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina  
EN 62271-1:2017/A1:2021. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2022-08-08 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2024-11-08 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i veebilehelt. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 62271-1:2017/AMD1:2021 teksti muutmata kujul üle võtnud 
Euroopa standardina." 
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!MUUDATUSE AMD1 EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC 
teeb tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 62271-1:2017 muudatuse 1 on koostanud IEC tehniline komitee IEC/TC 17 
„High-voltage switchgear and controlgear“. 

Selle muudatuse tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

17/1106/FDIS 17/1112/RVD 
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Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

Selle standardi muudatuse koostamisel on kasutatud inglise keelt. 

See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt ning välja töötatud ISO/IEC direktiivide 
1. osa ja ISO/IEC direktiivide „IEC Supplement“ kohaselt, mis on kättesaadav veebilehelt 
www.iec.ch/members_experts/refdocs. Peamised IEC välja töötatud dokumenditüübid on täpsemalt 
kirjeldatud veebilehel www.iec.ch/stanardsdev/publications/. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse." 
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SISSEJUHATUS 

Selle rahvusvahelise standardi kavandi lõpphääletuseks (FDIS) ettevalmistamisel standardite  
IEC 62271-1:2007 ja IEC 62271-1:2007/AMD1:2011 üldiseks läbivaatamiseks on hooldusmeeskonda 
motiveerinud järgmised põhimõtted: 

— Horisontaalstandardite rakendamine – selline rakendamine on tootestandarditele kohustuslik  
(vt IEC Guide 108 [5]).Tüüpiliseks näiteks on isolatsiooni koordinatsioonistandardi IEC 60071 (kõik 
osad) rakendamine. 

— „Kontrollitavuse põhimõtte“ kohaldamine – nagu on määratletud direktiivis, osa 2, 5.5 (2016) 
„…Lisatakse ainult need nõuded, mida saab kontrollida.“ 

— Teave esitatakse asjakohases peatükis, nt terminid ja määratlused esitatakse peatükis 3, nimiväärtused 
peatükis 5. Näiteks nimikestevvoolu väärtused on määratletud peatükis 5, kuid katse- ja 
vastuvõtukriteeriumide (nt ületemperatuuri piirväärtused) tingimused viiakse peatüki 7 juurde. 

— Normaaltalitlustingimustes peatükis 4 on ühemõttelised tingimused, mille kohaselt lülitus- ja 
juhtimisaparatuur peab toimima. Näiteks: „Päikese kiiritustihedus ei tohi ületada 1000 W/m2“, mitte 
„Tuleks kaaluda päikese kiiritustihedust kuni 1000 W/m2 kohta“. 

— Peatükis 5 esitatud nimiandmed on piiratud, et kajastada kasutaja määratletud lülitus- ja 
juhtimisaparatuuri üldisi määratlusi, mis on vajalikud kasutaja elektrivõrgu toimimiseks. Lisaselgituse 
saamiseks vt jaotist 5.1. 

— Selgitused ja teatmelised MÄRKUSED, mis kajastavad projekteerimisjuhendeid (mitte nõudeid) või 
rakendust (mitte standardseid nõudeid), eemaldatakse või viiakse peatükki 9. 

Näiteks sisaldab järgmine varasem MÄRKUS nii projekteerimisjuhendit kui ka rakenduste probleemi, 
millest kumbki ei kuulu normaaltalitlustingimuste hulka: 

„Vajaduse korral päikesekiirguse mõnedes oludes võib vaja olla kasutada sobivaid meetmeid, näiteks 
katuseid, sundventilatsiooni, päikese lisamõju modelleerivaid katseid jms, või tuleb kasutada 
koormuse vähendamist, et ei ületataks ületemperatuurile ja arvutuslikule rõhule sätestatud 
piirväärtusi.“ 

— Tehnilise lahenduse ja konstruktsiooni erisused peatükis 6 on piiratud nõuetega, mida saab kontrollida 
katsega või vastavuskontrolliga. 

— Viited katsetele ja protseduuridele, mis on seotud transportimise, paigaldamise, vastuvõtmise ja 
hooldusega, on viidud üle peatükki 11. 

— Parandada sõnastust, et minimeerida spetsifikatsioonide, meetodite või kriteeriumide 
valetõlgendamise või vastuoluliste tõlgendamiste võimalust. 

— Rippuvate lõikude ja tegelike või võimalike ringviidete kõrvaldamine. Viide on ISO/IEC direktiividele, 
2. osa, 22.3.3 (2016). 

Nende põhimõtete või eesmärkide kohaldamise tulemusena sisaldab rahvusvahelise standardi kavand 
lõpphääletuseks (FDIS) rohkem muudatusi, kui võiks oodata. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See standardi IEC 62271 osa rakendub vahelduvvoolu kõrgepingelisele lülitus- ja juhtimisaparatuurile 
kasutamisel sise- ja välispaigaldistes talitlussagedustel kuni 60 Hz (kaasa arvatud) elektrivõrkudes pingega 
üle 1000 V. 

See dokument rakendub igale kõrgepingelisele lülitus- ja juhtimisaparatuurile, kui vastavas IEC standardis 
ei ole konkreetset tüüpi kõrgepingelisele lülitus- ja juhtimisaparatuurile määratletud teisiti. 

MÄRKUS Selles dokumendis kasutamiseks määratletakse kõrgepingena nimipinget üle 1000 V. Kuid seejuures on 
üle 1 kV pingega ja tavaliselt kuni pingeni 52 kV (kaasa arvatud) jaotusvõrkudes üldiselt kasutusel termin keskpinge. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas 
osaliselt või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

IEC 60038:2009. IEC standard voltages 

IEC 60050-131:2002. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 131: Circuit theory 

IEC 60050-151:2001. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 151: Electrical and magnetic 
devices 

IEC 60050-192:2015. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 192: Dependability 

IEC 60050-351. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 351: Control technology 

IEC 60050-441:1984. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 441: Switchgear, controlgear 
and fuses 
IEC 60050-441:1984/AMD1:2000 

IEC 60050-551. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 551: Power electronics 

IEC 60050-581:2008. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 581: Electromechanical 
components for electronic equipment 

IEC 60050-601. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Chapter 601: Generation, transmission 
and distribution of electricity – General 

IEC 60050-605. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Chapter 605: Generation, transmission 
and distribution of electricity – Substations 

IEC 60050-614:2016. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 614: Generation, transmission 
and distribution of electricity – Operation 

IEC 60050-811. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 811: Electric traction 

IEC 60050-826:2004. International Electrotechnical Vocabulary (IEV) – Part 826: Electrical installations 

IEC 60060-1:2010. High-voltage test techniques – Part 1: General definitions and test requirements 

IEC 60068-2-1:2007. Environmental testing – Part 2-1: Tests – Test A: Cold 
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IEC 60068-2-2:2007. Environmental testing – Part 2-2: Tests – Test B: Dry heat 

IEC 60068-2-30:2005. Environmental testing – Part 2-30: Tests – Test Db: Damp heat, cyclic (12 h + 12 h 
cycle) 

IEC 60071-1:2006. Insulation co-ordination – Part 1: Definitions, principles and rules 
IEC 60071-1:2006/AMD1:2010 

IEC 60071-2:1996. Insulation co-ordination – Part 2: Application guide 

IEC 60085:2007. Electrical insulation – Thermal evaluation and designation 

IEC 60255-21-1:1988. Electrical relays – Part 21: Vibration, shock, bump and seismic tests on measuring 
relays and protection equipment – Section One: Vibration tests (sinusoidal) 

IEC 60270. High-voltage test techniques – Partial discharge measurements 

IEC 60296. Fluids for electrotechnical applications – Unused mineral insulating oils for transformers and 
switchgear 

IEC 60376. Specification of technical grade sulphur hexafluoride (SF6) for use in electrical equipment 

IEC 60480. Guidelines for the checking and treatment of sulphur hexafluoride (SF6) taken from electrical 
equipment and specification for its re-use 

IEC 60507. Artificial pollution tests on high-voltage ceramic and glass insulators to be used on a.c. systems 

IEC 60512-2-2. Connectors for electronic equipment – Tests and measurements – Part 2-2: Electrical 
continuity and contact resistance tests – Test 2b: Contact resistance – Specified test current method 

IEC 60529:1989. Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) 
IEC 60529:1989/AMD1:1999 
IEC 60529:1989/AMD2:2013 

IEC TS 60815-1:2008. Selection and dimensioning of high-voltage insulators intended for use in polluted 
conditions – Part 1: Definitions, information and general principles 

IEC TS 60815-2:2008. Selection and dimensioning of high-voltage insulators intended for use in polluted 
conditions – Part 2: Ceramic and glass insulators for a.c. systems 

IEC TS 60815-3:2008. Selection and dimensioning of high-voltage insulators intended for use in polluted 
conditions – Part 3: Polymer insulators for a.c. systems 

IEC 61000-4-4. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-4: Testing and measurement techniques – 
Electrical fast transient/burst immunity test 

IEC 61000-4-11. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-11: Testing and measurement techniques – 
Voltage dips, short interruptions and voltage variations immunity tests 

IEC 61000-4-17:2009. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-17: Testing and measurement 
techniques – Ripple on d.c. input power port immunity test 

IEC 61000-4-18. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-18: Testing and measurement techniques – 
Damped oscillatory wave immunity test 
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IEC 61000-4-29. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 4-29: Testing and measurement techniques – 
Voltage dips, short interruptions and voltage variations on d.c. input power port immunity tests 

IEC 61000-6-2. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 6-2: Generic standards – Immunity for 
industrial environments 

IEC 61000-6-5. Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 6-5: Generic standards – Immunity for 
equipment used in power station and substation environment 

IEC 61180. High-voltage test techniques for low-voltage equipment – Definitions, test and procedure 
requirements, test equipment 

IEC 61810-7:2006. Electromechanical elementary relays – Part 7: Test and measurement procedures 

IEC 62262:2002. Degrees of protection provided by enclosures for electrical equipment against external 
mechanical impacts (IK code) 

IEC 62271-4. High-voltage switchgear and controlgear – Part 4: Handling procedures for sulphur 
hexafluoride (SF6) and its mixtures 

CISPR 11:2015. Industrial, scientific and medical equipment – Radio-frequency disturbance characteristics 
– Limits and methods of measurement 

CISPR TR 18-2. Radio interference characteristics of overhead power lines and high-voltage equipment – 
Part 2: Methods of measurement and procedure for determining limits 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse lisaks standardeis IEC 60050-131, IEC 60050-151, IEC 60050-192, IEC 
60050-351, IEC 60050-441, IEC 60050-551, IEC 60050-581, IEC 60050-601, IEC 60050-605,  
IEC 60050-614, IEC 60050-811 ja IEC 60050-826 esitatuile, millest mõned on ka allpool taasesitatud, 
alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

• IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

• ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/. 

MÄRKUS Terminid ja määratlused on liigitatud standardi IEC 60050-441 kohaselt. Viited mujalt kui standardist 
IEC 60050-441 on liigitatud nii, et need ühtlustuksid standardis IEC 60050-441 kasutatud liigitusega. 

3.1 Põhiterminid ja määratlused 

3.1.1 
lülitus- ja juhtimisaparatuur (switchgear and controlgear) 
üldtermin, mis tähistab lülitusseadmeid või nende kombinatsiooni koos vastavate juhtimis-, mõõte-, kaitse- 
ja reguleerimisseadmetega, samuti nende aparaatide ja seadmete koosteid, mis sisaldavad vastastikuseid 
ühendusi, lisatarvikuid, ümbriseid ja tugitarindeid 

general term covering switching devices and their combination with associated control, measuring, 
protective and regulating equipment, also assemblies of such devices and equipment with associated 
interconnections, accessories, enclosures and supporting structures 

[ALLIKAS: IEC 60050 441:2000, 441-11-01] 
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